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ABCTPUUCKOH ITUCATEABHUIIBI
KPUCTHUHE HECTAHUHTEP B IIEPEBO/E /. B. BUABKE

Ha npoussegeHuAX aBCTPUMCKON AeTCKOU nucaTteAbHuUbl Kpucrune Hecr-
AHHTEP BBIPOCAO HE OZHO MOKOAeHHe geTel. HectamHrep ABAsdeTcs ogHOU
M3 CaMbIX YIIOMUHAEMBbIX aBCTPUUCKUX AeTcKkux nucareaeir B CCCP B nepu-
o4 ¢ 1979 no 1987 rr. (cm. «/leTckas auteparypa»), 4TO CBUACTEABCTBYET O
BAMAHHUM TBOPYECTBA ITHUCATEABHUIIBI HA PA3BUTHE AUTEPATYPHI AAA AE€TEU U
MOAPOCTKOB. B yKazaHHBIII BPEMEHHOII MHTEPBAA €€ ITPOU3BEACHUS HEOJ-
HOKPATHO OTMEUYAAUCH NPECTHKHBIMU HAITMOHAABHBIMU U MEKAYHAPOAHBI-
MU IPEMHUAMH, 9TO CIIOCOOCTBOBAAO (POPMUPOBAHUIO YCTOHMYHUBOTO MCCAEA0-
BATEABCKOTO MHTEpPEca K €€ TBOpUYeCKOoMy Hacaeauio. IIpumedareabHo, 9TO B
COBETCKON AuTEpaTypHOH Kputuke umsa Hecrtamnrep paccmarpuBanoch
MIPEUMYIIECTBEHHO B PYCAE€ QaHTHKAIIUTAAMCTUYECKOU U AUAAKTHIECKOU Ia-
pasurMbl, TOr4a Kak B ABCTPUH €€ Ha3bIBAAM «HAPYIIUTEAbHHUIIEH Taby»,
IOAYEPKUBAA OTKa3 IIHCATEAbHHUIIBI OT MEHTOPCKON MO3UIUM U YCTAHOBKY
Ha PaBHOIIPABHBIN Aguaror ¢ pebenkoM. MccaegoBaTeAn A€TCKOM AUTEPATY-
PBI OBIAM COCPEAOTOYEHBI TTIPEUMYIIECTBEHHO HA OCMBICACHHH OCOOEHHOCTEH
XYJO0KECTBEHHOIO MHPA, CHeUUPUKEe KOHPAMKTA M aAHTHUABTOPUTAPHOMH
HarpaBAeHHOCTH TnpoussBegeHuid Hecrtannrep. Cnenuduke ee sA3bIKa U me-
peBoZaM ee MPOU3BEJECHUH HAa PYCCKUH A3BIK YAEAAAOCH HEAOCTATOYHO
BHUMaHUA. B mocTcoBeTckoe BpeMms paHee IepeBeJEeHHbIE ITPOU3BEACHUA
Hecrannrep nepeusgasanucno, a ¢ 2008 r., korga B. B. Komaposa nepeseaa
nosectb Camo coboit u 800dwe, 3amMedena TeHACHOUA K 6oaee akTUBHOMY 06-
pamenuio Kk TBopuyectBy HecrauHrep u nosBaeHHe ee paHee HelepeBeJeH-
HBIX IIOBECTEH B PyCcCKOM miepeBoJe. 1Ipumepom sToro ABAAETCA BBIIIOAHEH-
ueiii /. B. Buabke B 2019 r. nepeBoa nosectu Puicesonocas Ppedepura, Ko-
TOpbIi U 6yseT paccMOTpEH B cTaThbe. B Xo0/4€ cOMOCTaBUTEABHOIO aHAAM3A
OpUIMHaAa U MEPEBO/Ja BbIABACHBI KAK CTPATErUM aJalTalluu, Tak U CMbIC-
AOBbIE TIOTEPU, TIPUBOAAIINE K UCKAKEHUIO aBTOPCKOM YCTAHOBKU U U3Me-
HEHUIO PeleNlnn IIPOoU3BeAeHuA. BUAbKE CTPEMUTCA K MPAMOM aKTyaAu3a-
UM A3bIKA U NIpobAaeMaThKH noBecTd. IlepeBoa ycremHo pemiaer KAde-
BYIO 32424y — AeAaeT repoes HectanmHrep noHATHBIMU ¥ OAU3KHUMH PYCCKO-
A3BIYHOMY YHUTATEAIO B CBOIO KYABTYPHO-HUCTOPHYECKYIO a110Xy. T'em He me-
Hee oOpalleHue K 4e0I0THOM MOBeCTH B 1epeBoe BuUAabKe 3HaMeHyeT Bak-
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HBbIM ®Tall B OCBOEHHUU TBOPYECKOIO HACAEAMA NHUcATeAbHMIBI B Poccun n
OTKPbIBAET NEPCHEKTUBbI /JAA JAABHEHIINX HMCCA€JOBAHUN €€ IIODTHKHU B
KOHTEKCTE 11€pEBOAHOMN A€TCKOU AUTEPATYPHI.

KaloueBble cAoBa: geTcKas AUTEpaATypa; aBCTPUMCKas AMTEpaTypa; aB-
cTpuiickasa geTckasi autepartypa; Kpucrtune Hecrtaumnrep; nepesos; «Pbi-
Kepoaocasa Ppegepuka»

1. BBegeuue

Kpucrune Hectannrep (¥1936 — 12018) — wusBecTHasa as-
CTPUHCKAsA AETCKas MUCATEABHHIIA, Yb€ TBOPUYECTBO 3a9aCTYIO CPaB-
HUBAIOT ¢ TBOpuecTBOM AcTpug Aunarpen. Hecramnrep Hammcana
boaee cTa KHUT AAS A€Tell U OAPOCTKOB, KOTOPBIE II€PEBEAEHDbI HA
6oaee yeM TpuALATH A3BIKOB. OHA ABASAETCA AAYypPEaATOM MHOKECTBA
aBCTPUNCKUX U MEXKAYHAPOAHBIX IIPEMUIN, HO HE CYUTAET IIOAYYEH-
HbIC IIPEMHNHU I'AaBHbBIM CBOUM AOCTH/KCHUEM.

Mmue KaKeTCA, 4€TCKUE KHUTHU HY>KHO OL€HHUBATD, IIPEKIE BCETO, 110

HUX AUTEPATYPHbLIM AOCTOHMHCTBAM N AHUIIb BO BTOPYIO O9€PEAb 110 UX

BOCITUTAaTEAbHOMN HalrpaBA€HHOCTH. Kuuru ANA ﬂ,eTeﬁ AOANKHDBI ObITH

OCTPOYMHBIMH U yBA€KATEABHBIMU (BEAMKAHOBA 2021).

IlepsbiM nipoussesenneM HectanHrep, ¢ KOTOPbIM MO3HAKOMHA-
Cs1 PYCCKOA3BIYHBIM YUTATEAD, CTAAA HOBECTb Jonou o2ypeurozo xopons!
(1976) B nepesoge I1. @penkersi. IMEHHO € STOr0 MOMEHTa MOKHO
HAauYUHATb FOBOPUTb O TOM, YTO ITHCATEABHHUIIA OKA3aAaCh B IIOAE 3pe-
HUA COBETCKOIO (2 IOTOM M POCCHUCKOro) yurareAd. Becero B niepuog
CCCP 6bin0 0O1yOAMKOBAHO ceMb IIpOU3BeAeHUM asTopa: Aorrunon
(«Lollipop», 1979, nep. II. ®penxens), Hebvearana uepa («Riib-riib-
hurra», 1986, nep. I1. ®penkers), Huvza Anoa, nem — uemvipnaoyamo
(«Ilse Janda, 14», 1980, nep. A. Mcaeoit), Muvicrumens deticmeyem («Der
Denker greift ein», 1984, niep. A. Ayurunoit), Oomennviii pedenox («Das
Austauschkind», 1986, nep. 9. HMBanooit) u Aemu, matickuii rcyx!
(«Maikéfer, flieg!», 1988, nep. 9. MBanosoii). Hexkotopelie niepeBoast
BBIXOAMAM C COKpALIEHUAMM (TaK, Halpumep, aBToOHOrpadpuyeckas
1oBectb Aemu, matickuit xcyx! 6piAa OTyOAMKOBAHA AHIIb YACTUYHO B
KypHane «Amxabaz» [Aparosa 2012: 35-36]).

B cosetckoe Bpemsa nma HectanHrep 4acro nossBAAAOCh B KpHU-
TUYECKHX CTAThAX B jKypHaAe «/leTckas auteparypar. OTOT KypHaAA
OBIA PACCYMTAH HA B3POCABIX: ITHCATEAEH, HAYYHBIX PAOOTHUKOB I10
AETCKOU KHUTe, Iesaroros, 6ubamorekapei, CTy4€HTOB, ITHOHEP-
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BOJKATBIX. B JKypHaAe BBIXOAMAU KPUTHYECKHE, TEOPETHYECKHE U
HAay4HBIE CTATbH, MOCBAIICHHBIE JAETCKOU AHTEpaType. 3adacTyio
TEKCTBI MTUCATEABHUIIBI COBETCKHE UCCAEZOBATEAN PACCMATPUBAAU C
MO3ULNN KPUTUKHU KAlTMTAaAM3Ma M HEKOW yHHMKaAabHOcTH Hectann-
rep B MUpPE AETCKOU AUTEPATYpPbl (ABCTPUUCKOH, B 4acTHOCTH). Ee
YVHUKAABHOCTb, 110 MHEHHIO COBETCKOM KPHUTHUKH, 3AKAIOYAAACH B
1oMope, ocobom nzobpakeHnu geTeil U poguteseil (4eTH U poauTe-
AU — HE Bparu, B ee IPOU3BEJCHHUAX HET IPABBIX U BUHOBATHIX),
KPUTHKE KAaITUTAaAM3Ma, COBMEIIEHUN (PpAHTA3UHU U pPearnsMa, a Tak-
K€ B YAUBUTEABHOH TOYHOCTHU HU306paskeHus pebeHKa M €ro BHYT-
pernero mupa. CoBeTCKass AUTEpaTypHasi KPUTHKA CAEAaAd TBOPUE-
ctBo Hectaunrep npumepom 3apybeKHOU JAE€TCKON AUTEpPaTyphl,
COCPeAOTOYEHHON HAa AWAAKTHKe U Bocrmtanuu. He caywaiino ne-
peBoguuk DpeHKeAb B cTatbe A 832140 nucamens ece20a cepveen 3a-
METHUA, YTO KHHUT'HN HCCT]\I/IHFCP moaxogAT AAA COBMECTHOI'O UYTCHHUA
(DPEHKEAD 1984: 44).

B TO Ke BpeMsa aBCTpHUICKAA AUTepaTypHas KPUTHUKA BOCIIPHU-
HUMaAQ (A IPOAOAKAET BOCIIPUHUMATH) MHUCATEABHHIY KaK aBTOPA,
KOTOPBIK 3aroBOpUA ¢ pebeHKoM Ha paBHbIX. HectamHrep craaa
CcBO€OOPA3HOUN XYAUTAHKOW B A€TCKOU AUTEpATYPE.

Tak, HanpuMep, aBTOPUTETHBIH MCCAEZ0BATEAb A€TCKOH AUTe-
parypsl 9. 3aitbept oTmeuaer, uTOo npousBegeHus Hecrannrep
IIOAHBI «IleJarorndyeckux T1aby» («pddagogishe Tabus») (SEIBERT
2008: 166), a aureparyposes X.-X. 9Bepc HaspiBaeT HectAunrep
«HapymuTeAbHuLel Taby» («Tabubrecherin») (EWERS 2003: 12). Ona
HE 3alIUIIAET AETEeH OT peaAud ;KU3HH, HE CUUTAET, YTO ACTCKASA AH-
TepaTypa ABAAETCA UHCTPYMEHTOM /AS BOCIIMTAHUA I10PACTAIOIIE-
ro nokoAenusa. /s Hecramnrep BaskHo ob6ogputh pebeHKa, AaTb
emy Hagexay: «Ich glaube, daBl meine Art zu schreiben, Kindern
Mut geben konnte, sich selber ans Formulieren zu machen» (« Be-
pPIO, 4YTO MO€ MCKYCCTBO MHCbMA MOTAO Obl 4aTh JAETAM CMEAOCTb
HauaTh BeIpaKaTh cebst» [EWERS 2003: 15]); «Literatur fiir die Kin-
der hat — neben vielem anderen — auch Mut zu machen...» («Au-
Tepatypa AAf AeTeil, IOMHUMO BCETO IIPOYETO, TAKAKE JONKHA BAOX-
HOBAATDL» [ibid.: 15]); «Ein hoffnungsloses Kinderbuch mochte ich
nicht schreiben» («/I He X014y nuCcaTh AETCKYIO KHUTY, B KOTOPOH HET
HaaexKAbl» [1bid.]). B ee mpoussesennax ObIAO MeCTO HaJexKAe, a HE
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cyposomy augaxkrtuszmy. Cama HectAauHrep o cBoeM TBOpPYECTBE TO-

BOPHUAQA TAK:
Y MeHA eCcTb OpeAEAECHHbIE TIPEAIIOAOKEHUA O TOM, YTO XOTAT IPO-
4eCThb A€TH, U TAKKE O TOM, YTO OHU AOAKHBI YUTATh. A €lle y MEHs:
€CTb OCTpasi HeOOXOAMMOCTDb BBICKA3aThCA 110 TOMY UAM HHOMY HOBO-
ay. 1 tBepaoe ybexaeHue, 4To AETAM HPABUTCSA CMEATLCA, KOT/AQ
OHU YHUTAIOT. BOT M3 9THUX 4YeThIpeX KOMIIOHEHTOB A OOBIYHO M CMe-
IIMBAI0 CBOU KHUKKU... (LUT. 110: [APAAOBA 2010: 98]).

B coserckon auteparypHon kputuke Hecramnrep BosHuKana
B OCHOBHOM AHMUIIb KaK IIPUMEP B PAAY NEPEYUCACHUU UMEH APYIUX
aBToposB. IIpu sTOM B ABCTpHHU €€ MOUTH C CAaMOTO Ha4aAd HAPEKAU
«HoBOU Actpug Aungarpen» (FUCHS 2001: 13). M. /lapengop¢ ot-
HocuT HecTtAumHrep K HpPOAYKTUBHBIM U OPUIHHAABHBIM aBTOPaM.
OH npunuceiBaer eu
...eine scharfe Beobachtung der Umwelt und eine bissige Reaktion
darauf. Besonders zornig reagiert sie immer, wenn sie sieht, wie man
Kindern mitspielt, wie sie immer wieder ausloffeln miissen, was die
Erwachsenen ihnen einbrocken. ...sBHumareabHoe HabAOZeHUE 3a
OKpy:Kaloel cpesoi u Obictpasa peaknus Ha Hee. OcobeHHO sApOCT-
HO OHA pearupyer, Korga BUAUT, KAK JETH UI'PAIOT BMECTE, KaK UM
HPUXOAUTCA CHOBA U CHOBA BBIKAA/BIBATH TO, YTO B3POCABIE KAAAYT
uM B poT (DAHRENDORF 1986: 33).

B 1977 r. Alapenaopp (DAHRENDORF 1977: 564) yBugea B 1po-
ussegenusax Hectaunrep HOByIO Qopmy A€TCKOW AUTEpATyphl, U
oXapaKkTepHu3oBaa 3Ty popmy Kak «emanzipatorische Kinderliteratur»
(«ocBObOAUTEABHAA JETCKass AUTepaTypar). /lpyroil xapakrepHoi
4epTol ee MPOU3BEACHUN ABASETCA PEANUCTUYECKOE H300paskeHue
AeUCTBUTEABHOCTH. OHa CTara BEPHBIM APYroM JAAsi pebeHKa, a He
CYPOBBIM M CTpOruM yuyureAaeM. M aBcrpuiickas aureparypHas Kpu-
TUKA He 3a0bIBAET CA€AAThb AKLIEHT Ha TOM, uTo HectAaunrep npumina
K IHCATEABCTBY CIIOHTAHHO, He Oy/Ay4d NMPOPECCUOHAABHBIM M€eAaro-
rom. CtaTbu, CBsA3AaHHBIE C TBOPYECTBOM IMHUCATEABHUIBI, IIOAHBI 1IU-
TaT camol HecTAmHrep, B KOTOPBIX OHA HE CTECHAETCS TOBOPHUTDH O
CBOEM OIIBITE U CBOEM B3TAsAAe Ha AuTepaTtypy (EWERS 2003: 12):

Auf die Idee, Kinderbiicher zu schreiben, bin ich tiberhaupt nie ge-

kommen. Mue Boobije HUKOTZa HE IPUXOAMAA B TOAOBY H/JEs IH-

caThb A€TCKUE KHUTH.
Wenn ich kein Geld mit dem Biicherschreiben verdienen wirde,
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dann wiirde ich es ganz bleiben lassen. Ecan 6b1 51 He 3apabaTbiBasa

ACHET Ha HAITMCaAHUHW KHUT, A OBl OCTaBHAA 9TO 3aHATHE.

IToBectb Pwwicesonocas Ppedepuxa AOATOE HAXOAUAACH HA TIEPH-
Pepun uccaegoBaTeAbCKOro BHUMaHusA. HectamHrep nammcasa ee B
1970 r., a nepeseaa nosecrs /. B. Buabke Ha pycckuii s3pik B 2019 1.

3HAUYUMOCTb ®TOH MOBECTH AAsA U3ydeHus TBopuecrBa Hect-
AUHTep 0b6ycAOBA€HA TeM, uTo Puicesonocas @Ppedepura HE TOABKO
ABASIETCS CaMbIM II€PBBIM IIPOU3BEAEHUEM ITMCATEAbHUIIbI, HO U CO-
Aep;KUT B cebe ocHOBHBIE 4epThl oOpa3a pebeHKa B MpeACTaBACHUU
asTopa. Ilnucaan 06 sTOM Mpon3BeZE€HUN €1Ie B COBETCKOE BPEM:: B
AKypHane «/leTckas amtepartypa» BCTpedaloTca ynoMuHanus Die feu-
errote Friederike, KoTopoe Ha PYCCKUH A3BIK IepeBeAU Kak «OrHeHHO-
pouxas Opugepuke». Ilpu 9ToM BaKHO 3aMETUTB, YTO 9TO POU3BE-
A€HUE YIIOMMHAETCS B HOMEpE, MOCBAIMIEHHOM aBCTPUUCKUM J€T-
ckuM rcareasam (1979 r., Ne 10). B aTom BblllycKe ecTb HOPTPETHAS
ranepes, aBCTPUHCKUX JA€TCKUX aBTopoB, Hecrtaunrep — cpeaun
HUX. YIIOMUHAETCA B BBIITYCKE U CaMa IIOBECTh!

Ocobenno aktuBHO HecTAamHrep paTtyer 3a mHTEpECH TEX, KTo 0be-

AeH cyabboi. OHa TOKasbIBaeT HaM «CpeJHHUX» /JeTel, He BblAalo-

mMuXcAd HU B SMOIIMOHAABHOM, HU B MHTCAACKTYAABHbBIX OTHOIIICHM-

AX. HaHpOTI/IB, €¢ repoeB 4aCro CYUTaroT HEKPACHMBbIMH HAHU IIPH-

AYPKOBATBIMHM M HA 9TOM OCHOBAHHUU U3TOHAIOT U3 00IIeCTBa — KakK,

nanpumep, @pugepuxe (bBUHAEP 1979: 67).

ITpu sTom napopmanuu 06 onyGANKOBAHHOM II€PEBOJE ITOBECTH HA
PYCCKHMH A3BIK HET, a 9TO 3HAYMT, 4TO ee He nepesoguru B CCCP.

2. OcHOBHBIE cTpaTeruu nepesoga Puiicesonocoti Ppedepuru

ITpu B3rAasige Ha nepeBo/ NOBECTH MOKHO 3aMETUTb TEHAEHIIUIO
K COXPaHEHHUIO aBTOPCKOI'O TEKCTA, MAKCUMAABHOIO MPUOAMKEHUA K
opuruHaAy. M 1o crpemaenune k 6AU3KOH nepegade 3ambicaa Hecr-
AUHIEP XapPaKTEPHO JASA BCEX MEPEBOAYUKOB TBOPUYECTBA ITHUCATEAb-
HUIIbI HAa PYCCKUM A3bIK. Bce HayaAaoch ¢ caMOro nepBoro TekcTa
HecrAunrep, nnepeseseHHOro Ha PycCKUM A3bIKk DpeHKEAEM, — II0Be-
cru Jonoti o2ypeunoeo xopona (1976). Umenno ¢ storo momenta Hecr-
AUHIE€P CTaAQd U3BECTHOU PYCCKOSA3BIYHOMY unuTaTeAlo. Hecmorps na
U3MEHEHU, CBA3AaHHbIE C MAHEPOU PEYU IIEPCOHAKEU (B 1epeBoe
HCIIOAB3YETCA PA3roBOPHAsA A€KCHKA, KOTOPOW HET B OPUTMHAABHOM
TekcTe), DpeHKeAb CTPEMHUACA K TOYHOM Nepegaye KOMHU3Ma CUTYa-

380



E. B. CoagabokoBa

UM, a IPeAAOKEHHbIE UM U3MEHEHUA HE BbIOMBAIOTCA U3 MOBECTBO-
BaHUA BBU/AY KOMUYHOCTH IPOUCXOAANIETO B ITOBECTH.

IIpu cpaBHeHNM opUTHHAAA U TIepeBoAa Puiicesonocoti Ppedepu-
KU CTAHOBUTCA OYEBHAHO, 9TO OOABIIASA 9AaCTh U3MEHEHHWU, CBA3AH-
HBIX C TEKCTOM IIPOU3BEAEHUA, 3AKAI0YAETCA B IOIIBITKE aarTaliuu
ABCTPUUCKUX peaArud U ObITa K PYCCKOU KyAbType. Tak, Hanpumep,
IIEPEBOAUYUK CTOAKHYAACh C MPOOAEMOU, CBA3AHHOU € ONpeAeACHU-
€M AOKAllMH, B KOTOPOU MPOUCXOAUT MECTO AEUCTBUA. 3a4acTyIO
YUTATEASAM CPa3y CTAHOBHUTCA U3BECTHO, I'A€ KUBYT I'AaBHBIE I'€POH,
HO B Puwicesonocoit Dpedepurxe mEeT HU €AMHOTO MOMEHTA, KOTJa
HanpAMYyo Obl B TEKCTE TOBOPUAOCH 06 »TOM. B camom Hawane Mbl
BCTpevyaeMcsa ¢ ¢ppasou: «Kumaa Korga-to ¢ Bene Opesepuka — Mma-
A€HbKas A€BOYKaA CO CTPAHHBIMU BOAOCAMM», IIPU DTOM B OPUTHHAAE
1epBoe MpeAAOKEHUE BBITAAANT Tak: «Es war einmal ein kleines
Midchen» («Ognakapl ObiAa MaA€HBKast Z€BOYKa»). Kak Bugum, HU-
KaKOro yIIOMMHaHU:A BeHbl B TEKCTE OpUTUHAAQ HET.

YT1oO6bI IIOHATH, IOYEMY B IIEPEBO/E BO3ZHUKAET Ha3BaHUE MeCTa
AEUCTBUSA, HaM HY;KHO OoOpaTUTBCA K KOMMEHTApHIO CaMoil Iepe-
BO/AYMIIbI, KOTOPBIM OHA AaAa A caiita «llanmMamMOyk»:

Bcerﬂa rAaBHAsA CAOKHOCTBb B TOM, YTO XOYE€TCA COXPAHHUTb BCE, 9TO

ectb B opuruHane. Y HecraumHrep — morpscarwomas A€rkoCTb, A€p-

30CTh, CAPKACTUYHOCTh AUANOTOB M KAKHE-TO aBCTPUMCKHUE, TOYHEe

BEHCKHE HIOAHCBI, KOTOPBIE OY€Hb CAOKHO II€PeAaBaTh, IEPEBOAUTD

Ha pycckui. ITAIOC HYKHO KaK-TO SAETAHTHO BBIKPYTHTBCSA C BEH-

ckumu peaamamu. Hampumep, B «PpokeBonoconn ®@pegepure» Ha

MPOTSLKEHUU BCEH KHIJKKM HE MOHHMAElIb, IA€ MPOUCXOAUT JACH-

CTBHE, BTO IIPOCTO KAaKOU-TO abcTpakTHeIi ropo. M Bapyr B cuura-

AOYKE OKa3bIBA€TCs, 4TO 9TO BeHa — Tam ynmoMHHAIOTCA PaloOHbBI

Orrakpusr u Bepunr. Pycckuii untateab, KOTOPBIH HU pa3y He ObIA

B Bene uam 34ech He JKUA, HE PEACTABASET, KAKHUE B rOPOJe €CThb

paﬁOHbI U KaKk OHHU Ha3bIBAOTCA. UTOoOBI BCe o9TO nepeaarb, HYKHbI

HeoKHgaHHble pemieHns (AH/ZAPEEBA 2024).

B sanHOM cAydae MBI BUAUM, 4TO TOYHOE OOO3HAUYE€HHE MeCTa
AeUCTBUA B nepeBos 6bIA0 A406aBAEHO JAASL TOTO, YTOOBI YIIPOCTUTD
IIOHUMaHHUE TEKCTA AAA uyuTaTeAd. Tak Kak sTo IpousBegeHUe AAsA
AeTeu (C BO3pacTHbIM peuTHHIoM O+ Ha COBPEMEHHBIX PYCCKOA3bIY-
HbIX MHTepHeT-1AoIaAKaX), CHOCKH, BEPOATHO, OyAyT MHOIPOCTY
HEYMECTHbI, TIOCKOABKY AETCKME KHUTU 3a4acTYI0 POAUTEAN YUTAIOT
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Ae1sM BCAyX. MMenno nostomy Buabke pemmaa npsamo o603HaYUTh
MECTO AE€UCTBHAL.

B KommenTapun mepeBoAYMIbI YIIOMUHAIOTCA PardoHbl BeHbl
Otrtakpunr u Bepunr, u B TeKcTe STH Ha3BAHUA TaKKe OBIAU CO-
XpaHeHbl. B moBecTtn ecTb 3akAnHaHUE, OAArogapsa KOTOPOMY BOAO-
Cbl T'AQBHOW T€POUHHU MOTAM BCIBIXHYTb («PbIKHUU-PBIKUN, THHI-
TUHT, MOKap B pailoHe OTTakpUHI»), U €CThb 3aKAMHaHUe, OAaroa-
PA KOTOPOMY BOAOCHI 1toracHyTt («I'ze-to B BepuHre mnoskap, 3agy-
HaliCKUIl Tl KOMap»). B mepeBoge ects pur™m, 6aarogaps demy sTo
3aKAMHAHHUE 3BYYHUT IIPOCTO U TAaK:KE MPOCTO 3AIIOMUHAETCA, 110400-
HO cuuTarouke. Ho B opuruHane 3aKAMHaHUE BBITAAAUT COBEPIIEH-
HO nHadve: «Wenn wir murmeln: «rotarotaginginging feiabrenntinot-
takring», dann fangen unsere Haare zu gliithen an. Murmeln wir
«feiabrenntinwahring, bistagselchtaharing» horen sie wieder zu glii-
hen auf>. OHO He MOX0Ke HAa CYUTAAOUYKY, CKOpee Ha COeJHMHEHUE
CAOB — IIPHEM, KOTOPBIH U gaAblie OyaeT pUIypUpOBATh B ITIOBECTH.

B nepesoge Buabke 3a4acTyio onymeHbl HEKOTOPbIe (ppasbl, KO-
TOpbIE IIEPEAAIOT YCTHYIO peub repoes. B opurnHare B MOMEHTE, KO-
raa aetu gepraiot Opesepuky 3a BOAOCHI, Mbl BCTPEYAEM CAEAYIONIECE:
«Das gilt nicht! Das gilt nicht! Badhhh! Baddddaaaaaaaahhhhhhhhh!».
HeMenkoA3bIYHbIN YUTAaTEAb BUAUT BOCITPOU3BEAECHHUE YCTHOU peud,
B JAHHOM CAy4yae KPUKOB /JeTel. B pycckom ke nepeBose B TEKCTe
PENAHKA AE€TEl OIlylleHa.

B nepesose BbITYCKAIOTCA OIPEJEACHHbBIE JAETAAH, KOTOpPbIE
BAUAIOT HA BocupuAaTUe Tekcra. Korga sgetu sacynyau Opegepuky B
CYMKY, 4TOObl OTHECTU €€ K peke U OpPOCUTb B BOAY, B OPUTHHAAE
YIOMHHAETCSA, YTO 9Ty CUTYALlUI0 BUAEAH U B3POCAbIE, KOTOPbIE
BOCIIPUHAAU ITPOUCXOAIEE KAK UIPY, & O4UH MYKUYMHA, TOBOPA O
BoAocax DpesepuKH, CKa3aA, YTO 9TO MNAPHK, & HE HACTOALIUE BOAO-
col 4eBouKkH. Ha nomomp dpegepuke HUKTO He npulieA. B pycckom
1epeBoJe IOHbIH YUTATEADb JasKe€ HE y3HAET, YTO IPOUCXOJAlIee BU-
AEAU B3POCABIE. DTO MOKET IHOBAUATb HA BOCIPHUATHE TEKCTA, TaK
KaK HEMEIKOA3bIUHBbIN pebeHOK MosKeT 3a4aTh cebe Bonpoc: «Iloye-
My Ke B3pocAbie He nomoran ®Opegepuke? ITouemy onn npourno-
PUPOBAAU CUTYALIMIO?», @ Y IOHOT'O PYCCKOA3BIYHOIO YUTATEASA TAKO-
ro BOIIPOCA AK€ HE BO3HUKHET. A BeAb B LIEHTPE CIOKETA IMOBECTU
HAXOAUTCA CUTyallusl TPAaBAM U MOMNBITKH pebeHKa 3amuTuTh cebs
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or obugunkos. Hectaunrep npasgonogo6Ho nzobpaskaer medasb-
HYIO0, HO 3HAaKOMYIO MHOTHM CHUTyallMIO, KOrJa J€TH HYXKJAAIOTCA B
IIOMOIIIM, & B3POCABIE HOIIPOCTY HE NMOHUMAIOT, YTO IPOUCXOAUT Y
HHUX TIepeJ rAa3aMu, M3-32 4ero pebeHOK YacTo ocTaeTrcss OgWH Ha
OAMH CO cBOeH npobaemoii. boaee Toro, B3pocable B OPUTHHAAE TO-
BOPAT, 4TO 3TU AeTH «liebe» («MmAbIe»), a My;KUMHA 3a4€BaeT Ty ca-
MyI0 HOABHYIO TOYKY I'AQBHOUM I€pOHHH, TOBOPsA O e€e BoAocax. lle-
peA Hamu cuTyauus, korga pebeHok u ero 6esa ocralTcs He3aMme-
YEHHBIMH B3POCABIMU, OOA€E TOrO, B3POCABIE CTAHOBATCA €CAM HE
COYYaCTHUKAMH KOAAEKTUBHOU TpaBAu DpegepuKH, TO NPAMBIMH
CBUAETEASIMU TOYHO. TeM He meHee, PpegepuKe NPUXOAUTCA HC-
IIOAB30BATb 3aKAMHAHUE, YTOObI €€ BOAOCHI BCIIBIXHYAH, U3-32 YETO
A€TH HAYMHAIOT AULIb 60ATbCss DpesepuKy, 4TO MPUBOAUT K YCHAE-
HUIO TpaBAu. Ilepesg namu curyanus, Korga pe6€HOK B MOIBITKE ca-
MOCTOATEABHO Pa3pelInTb KOHPAUKT CBOUM HEyJauHbIM AEUCTBHEM
AUIIb YCYTYOASET CHUTyauHIio. A B PYCCKOM IIE€peBOJE U dTA AETAAD
onymeHa. B opurunaase nonbiTka geted KUHYTbh OPpesepuKky B peKy
BOCIIPUHUMAETCA KaK Urpa:

Die Leute die voriibergingen, hielten das fiir ein schones Spiel. Sie

lachten. Eine Frau sagte: ,Das sind liebe Kinder!” Ein Mann sagte:

»Welch schone Periicke das eine Kind auf dem Kopf hat. Eine sehr

schone rote Perticke!” Aroau, KoTOpblE MPOXOAUAU MUMO, AYMAAH,

4yTO »TO Xopomasa urpa. Onn cmesancs. OgHa KEHIIMHA CKasaaa:

«9T10 MUABIE geTul». OAuH My:KunHa cKasaa: «Kakoil KpacuBblid na-

PUK y ogHOro pebeHka Ha roarose. OueHb KpacUBbIM PbIKUNA HapUK!»

baarogapsa sToMy s11m3o04y CTaHOBUTCA IHOHATHO, YTO IIOBECTD
paHee He IMEPEBOAUAU B TOM YUCAE MU3-32 AEMOHCTPALUU KECTOKO-
CTU A€TE€H U paBHOAYLIMA B3POCABIX. Kak OGbIAO CKazaHO Bbllle, B
OCHOBHOM COBETCKasl KPUTHKA paccMarpuBasa TBopuectso Hecr-
AMHTEP C IMO3ULIMU aHTHABTOPUTAPHOI AUTEPATYPDI, a Puicesonocan
Dpedepura 3aTparuBaeT TEMY AETCKOH TPABAHU, YTO MOTAO HE COOT-
BETCTBOBATDH YCTAHOBKAM COBETCKOM /JETCKON AUTEPATYPbl, KOTOPYIO
MOJKHO OBIAO OBI CYMTATH MMOAXOAAMIEU AAS IOHOTO YUTATEAS.

Eme ogHUM HE3HAYUTEAbHBIM U3MEHEHHEM, ITPUCYTCTBYIOIIUM B
1epeBoJe, OKa3bIiBACTCA MOA KoTa. B opurnnare @pegepuka OKasbl-
BaeTcs Ha noredenuu tetu u frau Katze, B To Bpems Kak B riepeBoJe
B AOME€ ;KUBET ropopAmuu Kot. O4HAKO, 110 CYyTH, 9TO U3MEHEHUE HU
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HA YTO HE BAMAET U HE UCKAKAET IOHUMaHUE TPOU3BEACHUS.

B mepeBoge BepHO nepegaeTrcsa 0COOEHHOCTb KPACHOM KHUTH,
Koropyo dpesepuKa HaXOAUT AOMA M BCTPEYAET B HEU HEIIOHAT-
HBIE CAOBQ, 9YTO TEM HE MEHEE HE€ MOMEMIAAO €i BBIYYHTH ABa IPEJ-
AOKeHUsA u3 Hee. B oboux Tekcrax nepes YUTATEAEM €AUHBII
NPUHIUII 3aTaJ4KU U CAOBECHAA Urpa: npobeasl Mexay 6GykBamu He
COOTBETCTBYIOT HAIIMCAHUIO CAOB. EcAM TIpaBHUABHO paccTaBUTH
1pobeAbl, TO mepes HaAaMH OKaKyTCA NMOHATHBIE Npearokenusa. «Ke
iner wir da usge lac ht» («ta MHUK TOHHUHA AKEeMH ec MeeTcs»). «Were
inma lii berd Emk ircht Ur mistd, erk ommtsi chera n» («ec aune pe
AET €TbII €PK OBBTO TO YHOT YAAIlO MaJEIb»).

Takum obpas3oM, Ipu CpaBHEHUU OPUTHHAAQ U II€peBOJa CTa-
HOBHUTCA IIOHATHO, 4YTO Buabke CTapa]\aCb COXpaHHTb HEU3MCHHDbIM
ABTOPCKUM TEKCT, BEPHO NepesaBaTbh pearnu ObITa U AOKaLMU.
AHIIb TP HEBO3MOKHOCTH ITOAHOCTBIO Iiepesarb 3ambicen Hecrt-
AUHTEp (HalpuMep, OTCYTCTBUE TOYHOTO HAMMEHOBAHUSA AOKALUH C
COXPAHEHUEM 3aKAMHAHUA-CYUTANOYKH) IIEPEBOAYMK Ipuberara K
aZarnTalum.

IlepeBoa Puixcesonocoit @pedepuru, BHITOAHEHHBIH BuAbKe, sAB-
AFETCA BAKHBIM BO3BpPALIEHHEM K HCTOKaM TBopdecTtBa Hecrtann-
rep. Kak yske 6bIA0 cKa3aHO BbIIIE, 9TA MTOBECTh ABAACTCA IEPBBIM
NpousBeJeHueM nucareAbHunbl. /lebioTHas KHUTra, 1o CAOBaM ca-
Mol Hectannrep, 6plAa HauaTa CIIOHTAHHO, MOJ A€BU30M «ein Kin-
derbuch muB in jedem Erwachsenen mit ungetriibtem Erinnerungs-
vermogen drinstecken» («/lerckas KHUra AOAKHA OBITH Yy Ka’KAOTO
B3POCAOIO € He3alATHAHHON naMmATbIo» [EWERS 2003: 319]). Ilocae
ycriexa Puwwicesonocoic Dpedepuru HectanHrep HaUMHAET aKTUBHO IH-
caTh, IPUYEM JKAHPBI €€ IIPOU3BEACHUN BecbMa Pa3HOOOPA3HBI: OT
AETCKOU AUTEPATYPHI 40 KYAMHAPHBIX KHUT.

3. BeiBOoABI

ConocraBuTeAbHbIN aHAAU3 OpuUrnHaAa nosectu Hecraunrep Die
feuerrote Friedertke 1 ee mepeBoga Ha PYCCKMM A3BIK, BBIIIOAHEHHOTO
Buabke (2019), nossoaser caeaaTb BbIBOAbI OTHOCUTEABHO I1€PEBOJ-
YECKUX CTPATErui, IPUMEHAEMBIX IIPHU aJalTalluy IIEPBOTO IIPOU3BeE-
JACHUA aBCTPUHCKOHN MUCATEABHHUIIBI AN PYCCKOSA3BIYHON ayAUTOPHUU.

Kak OblnO MOKa3aHO BBIIIE, KAIOUEBOU NpPOOAEMON AAA mepe-
BO/AYUKA CTAAO OTCYTCTBUE HSKCHAMIMTHOTO YKA3aHHUsA HA MECTO A€U-
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CTBUA B OPUTMHAABHOM TEKCTE, IPU 9TOM HAAMYHE CKPBITBIX TOIO-
HUMHUYECKUX MapKepos (paioHbpl OTTtakpuHr u Bepunr) norpebo-
BaAO IPUHATHA HECTAaHAAPTHOIO peuieHusA. Buabke BBeAa mpsiMoe
ylloMrHaHue BeHbl y;Ke B 11epBOM PEAAOKEHUH, YTO, C OAHOU CTO-
POHBI, OOAErYaeT BOCHPHUATUE TEKCTA IOHBIM YUTATEAEM U POAUTE-
A€M, YHUTAIOLIUM BCAYX, a C APYrod — mpescraBaseT coboil co3Ha-
TEAbHOE OTKAOHEHHE OT OPUTMHAAA B IIOAB3Y a4alTALIUU. DTOT CAY-
Jall UAAIOCTPUPYET HPHUOPUTET CMBICAOBOH 4acTH Ha/ GpOPMAAbHON
TOYHOCTbIO.

Bmecte ¢ Tem B nepeBoe OOHAPYKEHBI OTAEAbHBIE OITYLIECHUS,
BAMAIOLINE HAa CMBICAOBYIO TAYOMHY npousBegenusi. Hanboree 3nHa-
YUMBIM IPEACTABAAETCSA UCKAIOUEHHE SITN30/4a, B KOTOPOM B3POCABIE
HaOAI0Za10T 32 TpaBAel DpesepuKH, HO HE BMEIIMBAIOTCA, BOCIIPH-
HUMas ITPOUCXOJsAIIee KaK UTPY U KOMMEHTHPYSA BOAOCHI JA€BOYKU
KaK napuk. B opurmHase sta geTaab peaAusyeT OAHY M3 KAIOYEBBIX
TEM HCCT]\I/IHrep — paBHOAYHIHNE B3POCAOTO MHPA U BbIHYKACHHYIO
CAMOU3OAALMIO pebeHKa nepes AUnoM arpeccu. Ee orcyrcrsue B
I1IEPEBOAE HUBEAUPYET MOATEKCT, a4PeCOBaHHBIN ynuTareAto. /pyrue
U3MEHEHUsA (OIyLIEHHE MEKJOMETHBIX KPUKOB JE€TeH, 3aMeHa I0AQ
KOTa) HOCAT MEHEE CYIIECTBEHHBIM XapaKTep U HE HCKaKaloT oO1ero
3ambicAQ. IIpu 9TOM NPUHIUIIHAABHO BaKHBIM ®AEMEHT — 3arajka
KPaCHOM KHHUIH C HEBEPHOH PACCTAHOBKOU MPOOEAOB — MepegaH ¢
IIOAHBIM COXPaHEHHUEM CTPYKTYPBbI, YTO CBUAETEABCTBYET O BHUMAHUU
nepeBoJYnKa K UT'POBOH NPUPOJAE ABTOPCKOTO CTHUAS.

ConocraBaeHue nepesoZa Buabke ¢ 60oaee paHHUMH PYCCKO-
A3BIYHBIMM HlepeBogamu npoussegeHut Hecraunrep (DpeHKeAb)
obHapyskuBaeT oOUlyl0 TEHAEHUMIO: aJalTalusl PeaAul U pedyeBbIX
MOJEAEH IIPU CTPEMAEHUM COXPAHUTb ABTOPCKUU 3aMbiceA. Ilepe-
BOA Puwicesonocoit Ppedepuru ycremHo pemiaeT 3a4ady AOCTYITHOCTH
1 aKTYaABHOCTHU JASl COBPEMEHHOIO PYCCKOA3BIYHOTO pebeHKa, HO
IIPU ®TOM YaCTUYHO YTPA4YMBAET T€ CMBICAOBBIE CAOU, KOTOPbLIE Je-
AaoT Hectannrep «napymureAbHuned 1aby» B raazax aBCTPUHCKON
KpuTUKU. /larbHeiine uccAe40BaHUA MOTAHM Obl ObITh HAIIPABAEHDI
HAa CPaBHUTEAbHBIM aHAAHU3 JPYrUX IEPEBOJAOB MPOU3BEAECHUU
Hectannrep 2010—2020-x rr., a TakKe Ha peLENIUI0 9TUX [IEPEBO-
AOB 1LIEACBOM ayAUTOPHUEM.
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The Novel Fiery Frederica (1970) by Austrian Writer
Christine Nostlinger, Translated by D. V. Vilke
More than one generation of children gr up on the works of Austrian chil-
dren’s writer Christine Nostlinger. Nostlinger was one of the most frequent-
ly mentioned Austrian children’s writers in the USSR between 1979 and
1987 (the journal “Children’s Literature”), demonstrating the influence of
her work on the development of children’s and adolescent literature. Dur-
ing this time, her works were repeatedly recognized with prestigious nation-
al and international awards, which contributed to the development of en-
during scholarly interest in her creative legacy. It is noteworthy that in Sovi-
et literary criticism, Nostlinger’s name was viewed primarily within the
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framework of an anti-capitalist and didactic paradigm, whereas in Austria
she was called a “taboo breaker”, emphasizing her rejection of a mentoring
stance and her focus on equal dialogue with children. Children’s literature
scholars have focused primarily on understanding the artistic world, the
specifics of conflict, and the anti-authoritarian thrust of Nostlinger’s works.
The specifics of Nostlinger’s language and translations of her works into
Russian have received insufficient attention. In the post-Soviet era, previ-
ously translated works by Nostlinger have been republished, and since 2008,
when V. V. Komarova translated the story Sowieso und iiberhaupt (“Anyway
And At All”), a trend has been noted toward more active engagement with
Nostlinger’s work and the appearance of her untranslated stories in Rus-
sian. An example of this is D. V. Vilke’s 2019 translation of the story Fiery
Frederica, which will be discussed in this article. A comparative analysis of the
original and translation revealed both adaptation strategies and semantic
losses, leading to a distortion of the author’s intentions and a change in the
reception of the work. Vilke strives to directly update the language and the
subject matter. The translation successfully achieves a key goal: making
Nostlinger’s characters relatable and relatable to Russian-speaking readers
in their cultural and historical era. Nevertheless, the return to Nostlinger’s
debut novel marks an important stage in the development of the writer's
creative legacy in Russia and opens up prospects for further research into
her poetics in the context of translated children’s literature.

Keywords: Children’s literature; Austrian literature; Austrian children’s
literature; Christine Nostlinger; translation; “Fiery Frederica”
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